
 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

CHINA RESTAURANT WU 

Inh. Familie Wu 

Friedrich-Rätzer-Str. 12 ∙ 97424 Schweinfurt Hafen-Ost 

Telefon (09721) 60633 

Internet www.chinarestaurantwu.de 

Sehr geehrter Gäste, 

Aufgrund der Zurückstellung der Mwst von 7% auf 19% usw. 

mussten unsere Preise angepasst werden 

Öffnungszeiten: 

Opening hours: 

Dienstag Ruhetag 

Tuesday closed 

 

Montag, Mittwoch bis Freitag und Feiertage: 

Monday, Wednesday till Friday and holidays: 

Von 11:30 Uhr bis 14:00 Uhr 

Von 17:00 Uhr bis 21:00 Uhr 

 

Samstag/Saturday: 

 Von 11:30 Uhr bis 14:00 Uhr 

Von 17:00 Uhr bis 21:00 Uhr 

 

Sonntag/Sunday: 

Von 11:30 Uhr bis 14:00 Uhr 

Von 17:00 Uhr bis 21:00 Uhr 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen mit 10% Rabatt 

(Bei Mittagskarte kein Rabatt) 

All Menus are also to go with 10% off 

(No reduction by lunch-menu) 

Preisänderungen vorbehalten 

Subject to alteration of prices 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

Mittagskarte 

Mit Suppe oder Frühlingsrolle als Vorspeise 

Nachspeise Kaffee oder Dessert* 

Montag bis Samstag von 11:30 – 14:00 Uhr 

 (Außer Feiertage) 

             € 

501  Gebratene Nudeln mit Gemüse ohne Fleisch7)8)     9,50 

 Fried noodles with vegetables, without meat7)8) 

502 Gebratenen Reis mit Hühnerfleisch und Gemüse7)8)    10,50 

 Fried rice with chicken and vegetables7)8) 

503  Hühnerfleisch mit Morcheln und Bambussprossen7)8)    10,90 

 Chicken with black fungus and bambooshoots7)8) 

504 „Chop-Suey” Hühnerfleisch mit verschiedenem Gemüse7)8)   10,90 

 „Chop-Suey“ chicken with misc. vegetabels7)8) 

505 Schweinefleisch mit Zwiebeln und Bambussprossen, pikant7)8)   10,90 

 Pork with onions and bambooshoots, hot 

506 „Gong-Bao“ Rindfleisch mit Gemüse und Cashewnüssen, pikant7)8)  11,50 

 „Gong-Bao-Style“ beef with vegetables and cashew nuts, hot7)8) 

541 Paniertes Hühnerfleisch auf verschiedenem Gemüse7)8)9)    11,50 

 Fried chicken on misc. vegetables7)8)9) 

542 Gebackene Ente auf verschiedenem Gemüse     13,90 

 Fried duck on misc. vegetables7)8)9)  

543 Paniertes Hühnerfleisch auf gebratene Nudeln     11,50 

 Fried chicken on fried noodles7)8)9) 

544 Gebackene Ente auf gebratene Nudeln      13,90 

 Fried duck on fried noodles7)8)9) 

 

 

 

 

 

*keine Nachspeise beim Essen zum Mitnehmen 
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Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

Mittagskarte 

Mit Suppe oder Frühlingsrolle als Vorspeise 

Nachspeise Kaffee oder Dessert* 

Montag bis Samstag von 11:30 – 14:00 Uhr 

 (Außer Feiertage) 

             € 

511 Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch und Gemüse7)8)    10,50 

 Fried noodles with chicken and vegetables7)8) 

512  Fastenspeise der Buddhisten7)8)        10,50 

 Abstinence meal of the Buddhists7)8) 

513 „Gong-Bao“ Schweinefleisch mit Gemüse und Cashewnüssen, pikant 7)8) 10,90 

 „Gong-Bao“ pork with vegetables and cashew nuts, hot7)8) 

514 Hühnerfleisch mit Zwiebeln und Bambussprossen, pikant7)8)   10,90 

 Chicken with onion and bambooshoots, hot7)8) 

515 Rindfleisch mit Morcheln und Bambussprossen7)8)     11,50 

 Beef with black fungus and bamboo-shoots7)8) 

516 Paniertes Hühnerfleisch auf Curry und Gemüse, pikant7)8)   11,50 

 Fried chicken with curry and vegetables, hot7)8) 

517 Gebackene Ente auf Curry und Gemüse7)8)9)      13,90 

 Fried duck with Curry and vegetables7)8)9) 

518 Paniertes Hühnerfleisch auf süßsauer Soße mit Ananas    11,50 

 Fried chicken on sweet-sour sauce with pineapples 

543 Paniertes Hühnerfleisch auf gebratenen Nudeln     11,50 

 Fried chicken on fried noodles7)8)9) 

544 Gebackene Ente auf gebratenen Nudeln      13,90 

 Fried duck on fried noodles7)8)9)  

 

 

 

 

  

*keine Nachspeise beim Essen zum Mitnehmen 
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Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

Mittagskarte 

Mit Suppe oder Frühlingsrolle als Vorspeise 

Nachspeise Kaffee oder Dessert* 

Montag bis Samstag von 11:30 – 14:00 Uhr 

 (Außer Feiertage) 

             € 

521 Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch und Gemüse7)8)    10,50 

 Fried noodles with chicken and vegetables7)8) 

522  Paniertes Fischfilet auf verschiedenem Gemüse7)8)     10,90 

 Fried filet of fish on misc. vegetables7)8) 

523 „Gong-Bao“ Hühnerfleisch mit Gemüse und Cashewnüssen, pikant7)8) 10,90 

 „Gong-Bao-Style“ chicken with vegetables and cashew nuts, hot7)8) 

524 „Chop-Suey” Schweinefleisch mit verschiedenem Gemüse7)8)   10,90 

 „Chop-Suey“ pork with misc. vegetabels7)8) 

525 Curry Hühnerfleisch mit Bambussprossen und Zwiebeln, pikant  10,90 

 Curry chicken with bambooshoots and onion, hot 

526 Rindfleisch mit Zwiebeln und Bambussprossen, pikant7)8)   11,50 

 Beef with onions and bambooshoots, hot7)8) 

541 Paniertes Hühnerfleisch auf verschiedenem Gemüse7)8)9)    11,50 

 Fried chicken on misc. vegetables7)8)9) 

542 Gebackene Ente auf verschiedenem Gemüse     13,90 

 Fried duck on misc. vegetables7)8)9)  

543 Paniertes Hühnerfleisch auf gebratene Nudeln     11,50 

 Fried chicken on fried noodles7)8)9) 

544 Gebackene Ente auf gebratene Nudeln      13,90 

 Fried duck on fried noodles7)8)9)  

 

 

 

 

 

 

*keine Nachspeise beim Essen zum Mitnehmen 
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Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

Gerichte mit Pommes 
 

 

 

  Panierte Tintenfischringe mit Pommes   € 15,50 

  Kinderteller        € 11,50 

 

 

 

  Panierte Hähnchenfilet mit Pommes    € 15,50 

  Kinderteller        € 11,50 

 

  Gebackene Ente mit Pommes    € 21,00 

  Kinderteller       € 17,90 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

Kindermenü 

             € 

K1 Chicken Nuggets mit Pommes      12,50 

 Kleine Portion (5 Stück)        10,90 

 

 
 

K2 Chicken Nuggets mit Kroketten      12,50 

 Kleine Portion (jeweils 5 Stück)      10,90 

 

 
 Portion Pommes         3,50 

 

 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

Kleine Vorspeisen 

 

             € 

V1 Mini Frühlingsrolle (ohne Fleisch, 5 Stück) 1)2)3)8   3,90 

 5 mini egg-rolls (vegetarian) 1)2)3)8 

  

V2 Edamame          5,50 

 

V3 Veganer Dreierlei Teller 1)2)3)4)8)      9,00 

 (3x Mini Frühlingsrolle, 3x Curry Trigon und 2x Sesambällchen) 

 Vegan Triple hors d‘oeuvres1)2)3)4)8) 

 (3x Mini egg-rolls, 3x Curry Trigons and 2x Sesame balls) 

 

V4 Panierte Tintenfischringe 2)       8,50 

 Fried calamaries 2) 

 

V5 Panierte Garnelen im Kartoffelnest und pan. Tintenfischringe 1)8) 12,50 

 Fried shrimps in Potato Nest and fried calamaries 1)8)     

   

 

V6 Dreierlei Teller 1)2)8)        14,50 

 (2x Panierte Garnelen, 3x Panierte Tintenfischringe und 4x Wan Tan) 

 Triple Dish 1)2)8) 

 (Fried shrimps, 3x Fried calamaries and 4x Wan Tan) 
 

 

 

 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 SUPPEN      SOUPS      € 

 

2 Currysuppe mit Hühnerfleisch,   Curry soup with chicken, hot   5,00 

 scharf  

3 Glasnudelsuppe mit Hühnerfleisch und Glass noodle soup with chicken  5,00 

 Gemüse        and vegetables 

         

5 Pekingsuppe mit Gemüse, Fleisch,  Peking soup (spicy & sour with  5,00

 leicht scharfer und     meat and vegetables) 

 säuerlicher Geschmack 

 

6 Wan-Tan Suppe     Wan-Tan soup (meatdough)   5,90 

 (Fleisch-Teigtaschen-Suppe) 

 

8 Gemüsesuppe mit Eier    Vegetable soup with eggs   5,00  

 

 

 KLEINE VORSPEISEN    HORS D´OEUVRES 

 

10 Frühlingsrolle (Knusprig gebackene  Egg-roll (filled with meat and   4,50

 Eierteigrolle mit Fleisch und Gemüse) 7)8) mixed vegetables) 7)8) 

11 Hummer-Chips gebacken (Krupuk)  China fried prawns crackers   4,50 

12 Wan-Tan gebacken    Fried Wan-Tan     6,00 

 mit süß-sauer Soße7)8)9)     with sweet-sour-sauce7)8)9)    

25 Mini Frühlingsrolle    5 mini egg-rolls (vegetarian) 7)8)  3,90 

 (ohne Fleisch, 5 Stück) 7)8) 

 

628 Panierte Tintenfischringe7)   Fried calamaries 7)    8,50 

629 Panierte Garnelen7)    Fried shrimps7)     11,50 

631 Sesambällchen (3 Stück)    3 Sesame balls     3,50 

 

 SALAT      SALAD 

 

17 Gemischter Salat     Mixed salad      5,50 

18 Krautsalat Pikant     Coleslaw      5,00 

  

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

 

 „HIT BAN SHAO – HEIßE PLATTE – HOT PLATE COOKING“ 

Kennen Sie schon "Hot Cooked"? 

"Heiße Platte", ihr Kulinarischer Spezialist, präsentiert "Hot Cookes", 

zu deutsch "heiß gekocht". Wird Sie als kulinarischer Liebhaber sicher nicht enttäuschen. 

"Heiße Platte", ist eine chinesische Zubereitungsform, die verschiedenste Fleisch- und 

Gemüsegerichte ofenfrisch auf den Tisch bringt dank des gusseisernen Brattellers, der  

glühend heiß von der Flamme völlig neue Gaumenkitzel präsentiert. 

 

Have you tried "Hot Plate Cooking"? 

"Heiße Platte", caters Hot Plate cookery, a legacy of the chinese kind of cooking, more 

enchanting meal to our customers. Fresh and raw or pre-cooked food is elegantly set out 

on the table, refreshing and delicate flavour. 

 

             € 

 

H 6 Heiße Platte, dreierlei   Hot plate, Si-Chuan style  19,90 

  Fleisch (Hühner-, Rind- und  beef, chicken, pork 

  Schweinefleisch) mit Gemüse  with vegetables, hot7)8) 

  nach Si-Chuan Art, pikant7)8) 

 

 

H 7 Heiße Platte, Gong-Bao   Hot plate, Gong-Bao special  21,80 

  des Hauses mit Hühnerfleisch  with chicken, duck, king 

  Ente, Garnelen, Gemüse, pikant7)8) prawns, vegetables, hot7)8)  

 

H 9 Heiße Platte, Gong-Bao mit  Hot plate, Gong-Bao with chicken 17,90 

 Hühnerfleisch und verschiedenem and mixed vegetables, hot7)8) 

 Gemüse, pikant7)8)    

 

 

H 10 Heiße Platte mit Rindfleisch,  Hot plate, Beef with Onion  19,90 

Zwiebeln, Paprika und Karotten  bell pepper and carrots7)8) 

pikant7)8)     

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 

 

 

 RINDFLEISCH mit Reis   BEEF with rice     € 

 

 

28 "Gongbao" Rindfleisch mit Gemüse  "Gongbao" beef with mixed 17,90 

  und Cashewnüsse Peking-Art, pikant7)8) vegetables and cashew nuts, hot7)8) 

 

 

 

30 Rindfleisch nach "Si-Chuan-Art",  "Si-Chuan-style" beef with 17,90 

  mit verschiedenem Gemüse, pikant7)8) mixed vegetables, hot7)8) 

 

 

 

31 Curry Rindfleisch mit    Curry beef with   17,90 

  Bambussprossen, Zwiebeln und  bamboo shoots  

  Champignons, pikant7)8)    onion and mushrooms, hot7)8) 

 

 

34 Rindfleisch mit Morcheln und    Beef with black fungus and 17,90 

 Bambussprossen7)8)    bamboo shoots7)8) 

 

 

 

36 „Chop Suey“ Rindfleisch mit   Beef „Chop Suey“ with  17,90 

 verschiedenem Gemüse7)8)   assorted vegetables7)8) 

 

 

 

37 Gebr. Rindfleisch mit Zwiebeln,  Beef with onion and  17,90 

  Bambussprossen, pikant7)8)   bamboo shoots, hot7)8) 

 

 

 

 

 

 

  

  

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

 

 

SCHWEINEFLEISCH mit Reis PORK with rice    € 

 

 

42 "Gongbao" Schweinefleisch nach "Gongbao" Peking-style pork  15,90 

Peking-Art mit Gemüse und  with vegetables and 

 Cashewnüsse, pikant7)8)   cashew nuts, hot7)8) 

 

 

 

44 Schweinefleisch mit Morcheln und Pork with black fungus and  15,90

 Bambussprossen7)8)   bamboo shoots7)8) 

 

 

 

46 "Chop Suey" Schweinefleisch mit Pork "Chop Suey" with    15,90

 verschiedenem Gemüse7)8)  assorted vegetables7)8) 

 

 

 

50 Schweinefleisch paniert geb. mit Fried pork with pineapples-  15,90

 Ananas in süß-sauer Soße  and  sweet-sour sauce 

 (ohne Gemüse) 7)8)    (without vegetables) 7)8) 

 

 

 

52 Gebr. Schweinefleisch mit Zwiebeln Pork with onions and   15,90

 und Bambussprossen, pikant7)8)  bamboo shoots, hot7)8) 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 HÜHNERFLEISCH mit REIS CHICKEN with rice   € 

 

59 „Gongbao“ Hühnerfleisch nach  „Gongbao“ Peking-style chicken 14,90 

 Peking-Art mit Gemüse und  with vegetables and 

 Cashewnüssen, pikant7)8   cashew nuts, hot7)8 

 

61 Hühnerfleisch mit Morcheln und Chicken with black fungus  14,90 

     Bambussprossen7)8)   and bamboo shoots7)8) 

 

 

63 "Chop-suey" Hühnerfleisch mit Chicken "Chop-Suey" with   14,90 

     verschiedenen Gemüse7)8)  assorted vegetables7)8) 

 

 

64 Curry Hühnerfleisch mit Bambus- Curry chicken with bamboo-shots, 14,90 

      sprossen, Zwiebeln und   onions and mushrooms, hot 

     Champignons, pikant 

 

 

68 Hühnerfleisch paniert gebacken mit Deep fried chicken with pineapples 16,50 

    Ananas und süß-sauer Soße  and sweet-sour sauce 

    (ohne Gemüse) 7)8)9)   (without vegetables) 7)8)9) 

 

 

68 A Hühnerfleisch paniert gebacken auf Deep fried chicken on fried rice and 16,50 

     gebratenem Reis und süß-sauer Soße sweet-sour sauce 

     (ohne Gemüse) 7)8)9)   (without vegetables) 7)8)9) 

 

 

69 "Shanghai-Art"    "Shanghai-style" chicken, hot. Fried 16,50 

 Hühnerfleisch paniert,   on vegetables with hot sauce7)8)9) 

     Gebacken auf Gemüse, pikant   

      mit scharfer Spezialsoße7)8)9) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

 

 Ente mit Reis    Duck with rice    € 

 

71 Geb. Ente mit Ananas   Fried duck with pineapples  20,90 

 und süß-sauer Soße   and sweet-sour sauce 

 (ohne Gemüse) 7)8)9)   (without vegetables) 7)8)9) 

 

 

 

72 Geb. Ente auf Morcheln und  Fried duck on black fungus  20,90 

 Bambussprossen7)8)   and bamboo shoots7)8) 

 

 

 

74 Geb. Ente auf gebr. Nudeln  Fried duck on fried noodle  20,90

 Gemüse und Erdnussoße7)8)  with vegetables peanut sauce, hot7)8) 

 

 

 

75 "Shanghai-Art" geb. Ente,  "Shanghai-Style" Fried duck,  20,90 

 pikant auf verschiedenem Gemüse hot, on mixed vegetables with hot sauce7)8) 

 und pikante Soße7)8) 

 

 

 

76a Curry, gebackene Ente   Curry, fried duck on   20,90 

 auf Gemüse, pikant   vegetables, hot 

 

 

 

77 "Kanton-Art" gebackene Ente  "Canton-style" fried duck  20,90 

 auf verschiedenem Gemüse,  on mixed vegetables and sauce7)8)9) 

 mit Soße7)8)9)      

 

 

 

 

 

 

  



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 FISCH mit Reis        FISH with rice 

 

91    Fischfilet paniert gebacken mit     Fried fishfilet with pineapple   14,90 

      Ananas und süß-sauer Soße7)8)9)     and sweet-sour sauce7)8)9) 

 

 

92    „Shanghai-Art“ Fischfilet paniert     „Shanghai-Style“ fried fishfilet   14,90 

      gebacken auf Gemüse, pikant7)8)9)     on mixed vegetables, hot7)8)9) 

 

 

94    Paniert gebackener Fisch auf       Fried fish on currysauce and   14,90 

      Currysoße mit Gemüse, pikant7)8)9)     mixed vegetables, hot7)8)9) 

 

  

 

 GEMÜSE      VEGETABLES   

 

55  China Pilze mit Bambussprossen  China mushrooms with     14,90  

 und Morcheln7)8)      bamboo shoots and black fungus7)8) 

 

 

56 Fastenspeise der Buddhisten   Monk`s food     12,90 

 (mit 10 verschiedenen Gemüsen) 7)8)  (with 10 assorted vegetables) 7)8) 

 

 

116c Gebratene Nudeln mit    Fried noodle with     12,00 

  Gemüse (ohne Fleisch) 7)8)   vegetables only7)8) 

 

 

116d Gebratene Reisnudeln mit Gemüse7)8)  Fried rice-noodle with     14,50 

        vegetables7)8) 

 

126 Gebratener Reis mit Eier und Gemüse Fried rice with eggs and    12,00 

  ohne Fleisch7)8)     vegetables without meat7)8) 

 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

 
 
 KRABBEN mit Reis   SHRIMPS with rice   € 
 
S 2 Krabben „Chop Suey“ mit  “Chop-Suey” shrimps and  19,90 

  verschiedenem Gemüse7)8)  assorted vegetables7)8) 

 

S 4 Curry Krabben mit Gemüse,  Curry shrimps with vegetables,  19,90 

  Pikant7)8)     hot7)8) 

 

S 5 „Gong-bao“ Krabben nach  “Gong-bao” Peking style shrimps 19,90 

  Peking Art mit Gemüse und  with vegetables and cashew nuts, hot7)8) 

  Cashewnüssen, scharf! 7)8)    

 

S 8 Krabben mit Morcheln   Shrimps with black fungus  19,90 

      und Bambussprossen7)8)   and bamboo- shoots7)8) 

 

 

  

 

 GARNELEN mit Reis   KING-PRAWNS with rice  € 

 

82 Curry Garnelen mit   Curry king-prawns with   25,50    

 Bambussprossen,    bamboo shoots 

 Champignons und Zwiebeln, pikant mushrooms and onions, hot  

 

86 “Chop Suey” Garnelen mit  “Chop Suey” king-prawns with  25,50 

 verschiedenem Gemüse7)8)  mixed vegetables7)8) 

 

 

87 Garnelen paniert gebacken  Fried king-prawns with   26,50 

 mit süß-sauer Soße7)8)9)   sweet-sour sauce7)8)9) 

 

88 “Gong Bao” Garnelen mit   “Gong Bao” king-prawns with  25,50 

 verschiedenem Gemüse7)8)  mixed vegetables7)8) 
 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 

 

 

 

 SPEZIALITÄTEN   SPECIALITY     € 

 

98 “Sam Sin” dreierlei, pikant  „Sam Sin“ mixed meat with   17,50 

 Mit Bambussprossen und  black fungus  

  China Pilzen    and bamboo shoots and China mush- 

  (Rind-, Hühner-, und   rooms, hot (beef, chicken and pork) 7)8) 

 Schweinefleisch) 7)8) 

 

99 “Sam Sin” dreierlei, pikant  „Sam Sin“ mixed meat with   17,50 

 Mit Morcheln und    black fungus 

  Bambussprossen    and bamboo shoots, hot 

  (Rind-, Hühner-, und   (beef, chicken and pork) 7)8) 

 Schweinefleisch) 7)8) 

 

101 “Sam Sin” Spezial,   „Sam Sin“ Special with    19,90 

 mit Hühnerbrust, Garnelen,  pork, chicken, 

  Schweinefleisch und   king prawns and  

  verschiedenem Gemüse7)8)  mixed vegetables7)8) 

 

102 „Sam Sin“ Glasnudeln mit  „Sam Sin“ glas-noodles with   17,50 

 Hühner-, und    chicken, pork, shrimps 

  Schweinefleisch, Krabben und  and mixed vegetables7)8) 

  verschiedenem Gemüse7)8) 

 

106 „Chop Suey“ Spezial mit Krabben, „Chop Suey“ Special with shrimps,  17,50 

  Hühner-, Rind-, Schweinefleisch chicken, beef, pork and  

  und gemischtem Gemüse7)8)  mixed vegetables 

 

107 „Gong Bao“ Spezial, pikant  „Gong Bao“ Special, hot    18,90 

  Mit Hühner-, Rind-,   With chicken, pork,  

  Schweinefleisch, Ente,    beef, duck, shrimps, 

 Krabben, Gemüse und   vegetables and cashewnuts7)8) 
 Cashewkerne7)8)     

 

 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

 NUDELGERICHTE   NOODLE     € 

 

110 Gebratene Nudeln mit   Fried noodle with beef   16,50 

 Rindfleisch u. Gemüse7)8)  and vegetable7)8) 

 

111 Gebratene Nudeln mit   Fried noodle with    13,90 

 Hühnerfleisch u. Gemüse7)8)  chicken and vegetable7)8) 

 

115 Spezial gebr. Nudeln á la   Special fried noodle   15,90 

 China (mit Hühner,00   á la China (with 

 Schweine,00Rindfleisch,   chicken, pork, beef, shrimps 

 Krabben u. Gemüse) 7)8)   and vegetable) 7)8) 

 

115a Gebratene Nudeln mit   Fried noodle with    19,00 

 Krabben u. Gemüse7)8)   shrimps and vegetable7)8) 

 

116 Gebratene Reisnudeln   Fried rice-noodle with   16,50 

mit Hühnerfleisch u. Gemüse7)8) chicken and vegetable7)8) 

 

116a Gebratene Reisnudeln   Fried rice-noodle á la   17,00 

nach Yang-Chow Art,   Yang-Chow, hot 

pikant (mit Hühner-   (chicken, shrimps 

fleisch,      and vegetable) 7)8) 

Krabben u. Gemüse) 7)8)    

 

116d Gebratene Reisnudeln   Fried rice-noodle with vegetables7)8) 14,50 

 mit Gemüse7)8)  

 

 REISGERICHTE   RICE DISHES     € 

 

120 Gebr. Reis mit Hühnerfleisch7)8) Fried rice with chicken7)8)   13,90 

 

122 Spezial gebratener Reis   Special fried rice     15,90 

  á la China (mit Hühner-,   á la China with chicken, 

  Rind-, Schweinefleisch,   pork, beef, shrimps7)8) 

  Krabben) 7)8) 

 

123 Gebr. Reis mit Krabben7)8)  Fried rice with shrimps7)8)   19,00 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 

 

 NACHSPEISEN    DESSERTS     € 

 

 

130 China Lychee Frucht   China Lychee fruit    5,50 

 

 

134 Banane geb. mit Honig   Fried banana with honey   4,80 

 

 

135 Gemischtes Eis mit Sahne  Mixed icecream with cream  6,50 

 

 

136 Bananensplit mit Sahne   Bananasplit with cream   7,90 

 

 

137 Eis mit geb. Banane   Fried banana with icecream  6,90 

 

 

139 Kugel Eis Sorten: Vanille, Schokolade, Stracciatella, Erdbeer, pro Kugel 1,80 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

 

 

 

 

 Original Chinesische Esskultur 

 Preiswerte Mittagsmenüs 

 Angenehme Atmosphäre 

 Behindertengerechte Einrichtung 

 Große überdachte Terrasse bei schönem Wetter (Sommer) 

 Großes Festzimmer für Feierlichkeiten 

 Parkplatz direkt am Haus 

 

 Original Chinese cuisine 

 Economically priced lunch-menu 

 Pleasant atmosphere 

 Handicapped accessible 

 Big roofed terrace on good weather (Summer) 

 Extra separate party room 

 Parking lot next to the house 

 

 

 

 

Allergene und Zusatzstoffe: 1) mit Antioxidationsmittel, 2) mit Farbstoff,  3) mit 

Süßungsmittel, 4) Koffeinghaltig 5) chininaltig, 6) enthällt Phenylalaninquelle 7)Gluten(Weizen) 

8)Soja 9)Sesam 10)Milch 

11)Ei 13) Krebstiere 14)Fisch 15)Nüsse 16)Geschmacksverstärker 17) Konservierungsstoffe 
18) Taurinhaltig 

 



 

Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

Wir empfehlen 

Mittagskarte 

Mit Suppe oder Frühlingsrolle als Vorspeise 

Nachspeise Kaffee oder Dessert* 

Montag bis Samstag von 11:30 – 14:00 Uhr 

 (Außer Feiertage) 

             € 

571 Paniertes Hühnerfleisch auf süßsauer Soße mit Ananas7)8)9)  11,50 

 Fried chicken on sweet-sour sauce with pineapples7)8)9) 

  

  

 

 

 

572 Schweinefleisch mit Morcheln und Bambussporssen7)8)   10,90 

 Pork with black fungus and bamboo shoots7)8) 

 

 

 

 

 

573 Curry Rindfleisch mit Bambussprossen und Zwiebeln7)8)  11,50 

 Curry beef with bamboo shoots and onion7)8) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen 

(Preise inkl. Mehrwertsteuer) 

*Keine Nachspeise beim Essen zum Mitnehmen 
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Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

 
 

Wir empfehlen 

Mittagskarte 

Mit Suppe oder Frühlingsrolle als Vorspeise 

Nachspeise Kaffee oder Dessert* 

Montag bis Samstag von 11:30 – 14:00 Uhr 

 (Außer Feiertage) 

             € 

551 Gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch,     11,50 

 Krabben und Gemüse nach „Yang-Chow“-Art, pikant7)8) 

 „Yang-Chow“-Style fried rice noodle with chicken,  

 shrimps and vegetables, hot7)8)  

 

 

 
 

552 Paniertes Fischfilet auf verschiedenem Gemüse7)8)   10,90 

 Fried filet of fish on vegetables7)8)
 

 

 

 

 

553 „Chop Suey“ Rindfleisch mit Gemüse7)8)    11,50 

 „Chop Suey“ beef with vegetables7)8) 
 

 

 

 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen 

(Preise inkl. Mehrwertsteuer) 

*Keine Nachspeise beim Essen zum Mitnehmen 
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Alle warmen Gerichte(außer Desserts) werden mit Geschmacksverstärker zubereitet. 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen. 

Alle Preise beinhalten Mehrwertsteuer. 

Wir empfehlen 

Mittagskarte 

Mit Suppe oder Frühlingsrolle als Vorspeise 

Nachspeise Kaffee oder Dessert* 

Montag bis Samstag von 11:30 – 14:00 Uhr 

 (Außer Feiertage) 

             € 

561 Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch,      10,90 

 Krabben und Gemüse nach „Yang-Chow“-Art, pikant7)8) 

 „Yang-Chow“-Style fried rice noodle with chicken,  

 shrimps and vegetables, hot7)8)  

 

 

 

 

562 Schweinefleisch mit Morcheln und Bambussprossen7)8)  10,90 

 Pork with black fungus and bamboo-shoots7)8) 

 

 

 

 

563 „Gong-Bao“ Rindfleisch mit Cashew und Gemüse, pikant7)8) 11,50 

 „Gong-Bao-Style“ beef with cashew and vegetables, hot7)8) 

 

 

 
 

 

 

 

Alle Speisen auch zum Mitnehmen 

(Preise inkl. Mehrwertsteuer) 

*Keine Nachspeise beim Essen zum Mitnehmen 
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